
CAMERA DEI DEPUTATI 

È stata distribuita sul principio di questa tornata la rela-
zione della Commissione incaricata dell'esame del progetto 
di legge sui trattati col Belgio e coll'lnghilterra ; pregherei 
perciò la Camera a voler ordinare che la discussione di que-
sta legge sia fissata a domani, o al più tardi dopo domani. 

»ESPINE. Le rapport vient seulement d'ê'cre distribué. 
Monsieur le ministre de l'agriculture et du commerce avait 

dit qu'il communiquerait à la Commission tous les docu-
ments qu'il n'a pas voulu communiquer à la Chambre. 

Conséquemment il est naturel de supposer que dans le 
rapport distribué tout-à-l'heure se trouveront ces détails. Je 
crois donc que le terme que demande monsieur le ministre 
est beaucoup trop rapproché, et je demande que la discussion 
soit renvoyée à lundi. 

at i&dor. Je proposerais que cette discussion fut mise 
à l'ordre du jour de vendredi. 

CAVOUR, ministro di marina, agricoltura e commercio. 
J'accepte cette proposition de monsieur le député Avigdor. 

âviGDOs. Je crois que chacun de nous est préparé à 
cette discussion, car il y a longtemps qu'on l'étudié. 

UAiiAN. Io non mi oppongo a che si fissi il giorno più 
prossimo per la discussione di questo trattato, perchè ge-
neralmente il commercio aspetta con molta impazienza che 
questa questione sia decisa ; ma io vorrei domandare al si-
gnor ministro se nello stesso tempo intende di presentare il 
progetto di riforme daziarie che ha promesso così formal-
mente. 

ciTotK, ministro di marinai agricoltura e commercio. 
10 credo di poter presentare alla Camera entro questa setti-
mana il progetto di riforme daziarie, cioè la nuova tariffa da-
ziaria ; e pregherò la Camera a voler intanto ordinare la 
stampa di questa nuova tariffa, mentre si compiono i lavori 
relativi alle note che debbono andare annesse a questa ta-
riffa medesima. 

Siccome la stampa di questo primo documento richiederà 
molti giorni, così io spero che si acconsentirà a che il lavoro 
sia presentato in due riprese, essendo la parte più impor-
tante quella della tariffa, che sarà deposta alla Camera entro 
questa settimana. 

©ESPUSE. J'insiste encore pour que la Chambre yeuille 
bien accorder deux ou trois jours afin d'étudier cette loi. 

Il s'agit d'une question de la plus haute importance; et si 
l'honorable monsieur Avigdor a eu le temps de l'étudier, 
nous n'ayons pas tous eu le temps d'en faire de même. 

La Chambre sait fort bien que les documents à l'appui 
n'ont pas été communiqués aux députés; il est donc néces-
saire qu'ils puissent prendre une connaissance approfondie du 
travail de la Commission. J'insiste en conséquence pour que 
la discussion soit envoyée à lundi. 

at igdor. J'insiste aussi, pour mon compte, pour qu'elle 
soit portée à vendredi. 

PRESIDESTE. Il signor Despine propone che sia posta la 
discussione di questa legge all'ordine del giorno di lunedì ; 
11 signor Avigdor, con cui consente il signor ministro Cavour, 
proporrebbe di porla all'ordine del giorno di venerdì. 

BimcHERi. Domando la parola. 
Da quanto ho potuto vedere nella relazione testé distri-

buita di questi trattati, devo confessare che la trovo assai 
dubbia circa alcune questioni che si possono sollevare, e 
precisamente per quanto concerne il commercio e la naviga-
zione, delle quali gravi materie in essa non si fa neppur 
cenno. 

Io veramente desidero quant'altri mai di accelerare questa 
discussione} ma siccome è necessario di internarsi molto in 
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queste questioni, io non potrei forse acconsentire che fosse 
posta all'ordine del giorno nemmeno per lunedì, tanto meno 
poi per venerdì. 

Osservo inoltre risultare dalla relazione che uno dei mem-
bri della Commissione si sarebbe trovato discorde dagli altri, 
senza che da essa parimente risulti quali siano i motivi che 
lo indussero ad adottare una contraria opinione, e conse-
guentemente questo silenzio darebbe luogo a maggiori inda-
gini per parte dei deputati stessi. 

D'altronde qui si tratta di due trattati di massima impor-
tanza, ed io credo che, essendosene appena quest'oggi distri-
buita la relazione, si debba accordare almeno un termine di 
tre giorni prima di passare alla discussione definitiva. 

Io dunque mi unisco al signor Despine per chiedere che 
questa discussione sia almeno protratta sino a lunedì. 

Cavour, ministro di marina, agricoltura e commercio. 
Io ho creduto di dover sottoporre alla Camera i molivi che 
facevano desiderare al Ministero che la discussione fosse ac-
celerata, ed in ciò il Ministero ha creduto di farsi l'organo 
del consmercio, il quale rivolge ogni giorno nuove istanze 
onde la questione venga sollecitamente definita, come anche 
in considerazione dell'interesse delle dogane, perchè le tran-
sazioni commerciali si trovano sospese. 

Del resto, il Ministero dichiara essere interamente agli or-
dini della Camera ; se essa vuol fissare la discussione a ve-
nerdì, il Ministero è pronto a sostenerla ; se la Camera poi 
crede di doverla rimandare a lunedì, il Ministero in ciò si ri-
mette alla Camera. 

masteIìIìI. Io credo che sia indispensabile di far sì che 
la Camera si trovi nel massimo completo numero quando si 
abbia a dibattere questa legge; in ora la Camera trovasi in 
un numero più che completo ; la discussione della medesima, 
sono certo, durerà non solo un giorno, ma due, tre, ed an-
che più, ed entreremo nella settimana santa, in cui molti 
deputati si allontaneranno per qualche giorno pei bisogni che 
ogni deputato può avere, e può darsi che questa discussione 
venga ad essere interrotta; ora nojyt credo che in cosa tanto 
importante sia conveniente l'interrompere la discussione. 

Perciò è mia opinione che sarebbe miglior cosa il portare 
la discussione a venerdì, tanto più che non posso supporre 
che in una questione di tanto momento si possa trovare un 
solo deputato, il quale sia stato così negligente da non es-
sersi occupato a studiarla ; ed in conseguenza, secondando 
l'istanza del signor ministro di agricoltura e commercio, in-
sto anch' io perchè la discussione di questa legge venga fis-
sata per venerdì. 

bruìsier, relatore. Je voulais faire les mêmes observa-
tions qui viennent d'être faites par monsieur le député Man-
telli. La semaine prochaine sera probablement suivie de quel-
que jours fériés ; ee qui naturellement pourra retarder encore 
d'une 15 de jours la discussion et l'approbation de ces trai-
tés impatiemment attendus par le commerce. Conséquem-
ment j'appuie la proposition de monsieur le député Avigdor 
pour que la discussion en soit mise à l'ordre du jour de ven-
dredi. 

biancheki. Io insisto perchè sia rimandata definitiva-
mente la discussione a lunedì, anche dietro alle osservazioni 
dell'onorevole Mantelli, giacché se è sua opinione che questo 
trattato, e per la sua importanza, e per le diverse questioni 
che abbraccia, debba dar luogo a due o tre giorni di discus-
sione, gli farò osservare che non avremo interruzioni quando 
si fissasse per lunedì, quando all'incontro fissandola per ve-
nerdì, avremmo l'interruzione della domenica. 

Faccio osservare alla Camera, che vari fra i deputati che 


